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Thank you for choosing  
to buy a Dyson light
To read your manual in English 
go to page 4.

Vielen Dank, dass Sie sich für  
eine Leuchte von Dyson  
entschieden haben
Um das Handbuch auf 
Deutsch zu lesen, gehen Sie 
auf Seite 28.

Gracias por elegir comprar 
una lámpara Dyson
Para leer el manual en 
español, vaya a la página 52.

Merci d'avoir choisi une 
lampe Dyson
Pour lire votre manuel en 
français rendez-vous à la 
page 76.

Grazie per aver scelto una  
lampada Dyson
Per leggere il manuale in 
Italiano, andare a pagina 100.

Hartelijk dank voor uw 
aankoop van een lamp  
van Dyson
Ga naar pagina 124 om uw 
gebruikers handleiding in het 
Nederlands te lezen.

Благодарим за выбор 
осветительного  
прибора Dyson
Инструкция на русском 
языке находится на 
странице 148.

Tak, fordi du har valgt  
at købe en Dyson-lampe
For at læse din manual på  
Dansk gå til side 174.

Kiitos, että valitsit Dyson-
valaisimen
Voit lukea manuaalin 
suomeksi sivulta 198.

Takk for at du valgte å  
kjøpe en Dyson-lampe
For å lese håndboken på 
Norsk går du til side 222.

Tack för att du valt att köpa  
en lampa från Dyson
Gå till sidan 246 för att läsa  
din handbok på Svenska.
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DK
Indhold

Kom godt i gang

Yderligere 
oplysninger

Forbindelse til Dyson Link-appen
Bortskaffelse
Vilkår og betingelser for Dysons 
5-års garanti
Vigtige oplysninger vedr. 
databeskyttelse
Vigtige oplysninger

Registrering
Vigtige sikkerhedsanvisninger
Samling
Betjeningsknapper
Farvetemperatur
Lysstyrke
Indstillinger
Deaktivering/aktivering af trådløs 
Bluetooth®-teknologi
USB-C opladningspunkt

Download den seneste Dyson Link-app 
fra App Store eller Google Play.
Åbn appen, og følg instruktionerne  
på skærmen for at oprette forbindelse 
til lampen.

Apple og Apple-logoet er varemærker tilhørende Apple Inc., registreret i USA og 
andre lande. App Store er et varemærke for tjenesteydelser tilhørende Apple Inc., 
registreret i USA og andre lande.
Google Play og Google Play-logoet er varemærker tilhørende Google Inc.

Tak, fordi du har 
valgt at købe en 
Dyson-lampe

Online
www.dyson.dk/support

Over telefonen
+45 80705002

Bluetooth®-ordmærket og -logoer er registrerede varemærker tilhørende Bluetooth 
SIG, Inc., og enhver brug af sådanne mærker fra Dysons side sker under licens.
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Registrering

Når du har registreret dig til din 5-års 
garanti, er Dyson-apparatet dækket med 
hensyn til omkostninger til reservedele og 
arbejdsløn i 5 år fra købsdatoen ifølge 
garantiens vilkår og betingelser. Hvis 
du har spørgsmål til dit Dyson-apparat, 
kan du ringe til Dyson Helpline. Oplys 
apparatets serienummer samt detaljer 
om, hvor og hvornår du købte apparatet. 
De fleste spørgsmål kan løses telefonisk 
af en af vores servicemedarbejdere hos 
Dyson Helpline.
 
Dit serienummer står på 
lampens bundplade.
 
Gå til www.dyson.dk for at få onlinehjælp, 
supportvideoer, generelle råd og nyttige 
oplysninger om Dyson.

Noter dit serienummer til fremtidig brug.

Denne illustration er kun et eksempel.

Registrer via telefon
Ring til vores dedikerede Helpline.
+45 80705002

Registrer online
Besøg vores websted for online at 
registrere din komplette garanti for dele 
og arbejdsløn. 
www.dyson.dk/register

Registrer via din smartphone
Download Dyson Link-appen, hvorefter du 
guides gennem registreringen som en del 
af opsætningen.
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VIGTIGE  
SIKKERHEDSAN-
VISNINGER

Før lampen tages i brug, skal du læse alle 
anvisninger og advarsler i denne vejledning 
og på lampen
Ved brug af elektriske apparater bør 
grundlæggende forholdsregler altid følges, 
herunder følgende:

ADVARSEL
Disse advarsler gælder for lampen og, hvor det 
er relevant, opladere eller netadaptere.
For at mindske risikoen for brand, elektrisk 
stød eller personskader: 

1.	 Denne Dyson-lampe bør kun benyttes 
af personer med nedsatte fysiske eller 
mentale funktioner eller manglende 
erfaring eller viden, hvis en ansvarlig 
person overvåger eller instruerer dem 
i sikker brug af lampen og i de farer, 
der er knyttet til brugen. Rengøring 
og vedligeholdelse må ikke udføres 
af børn.

2.	 Må ikke bruges som legetøj. Der 
kræves særlig opmærksomhed, når 
lampen bruges i nærheden af børn.

3.	 Før brug skal du kontrollere, at lampen 
er helt samlet ifølge anvisningerne.

4.	 Kun egnet til indendørs brug 0 °C 
(32 °F) – 40 °C (104 °C).

5.	 Brug kun apparatet som beskrevet i 
denne Dyson Brugervejledning. Der 
må ikke udføres nogen anden form for 
vedligeholdelse end den, der er anvist 
af Dysons Helpline.

6.	 Hvis lampen ikke fungerer som den 
skal, har fået et hårdt slag, har været 

tabt, beskadiget, efterladt udendørs 
eller tabt i vand, må den ikke bruges. 
Kontakt Dysons Helpline.

7.	 Hvis service eller reparation er 
nødvendig, skal du kontakte Dyson 
Helpline, så vi kan snakke om de 
forskellige muligheder. Lampen må 
ikke skilles ad, da forkert samling kan 
medføre elektrisk stød eller brand.

8.	 Du må ikke berøre nogen del af 
lampen, ledningen eller stikket med 
våde hænder.

9.	 Brug ikke en beskadiget ledning eller 
et beskadiget stik. Hvis elledningen 
er beskadiget, skal den udskiftes af 
Dyson eller en servicerepræsentant 
eller lignende kvalificeret person for at 
undgå farer.

10.	 Træk/hiv ikke i ledningen og lad den 
ikke komme i klemme. Hold ledningen 
væk fra varme overflader.

11.	 Placer ikke ledningen under møbler 
eller genstande. Tildæk ikke ledningen 
med løse tæpper eller lign. Placer 
ledningen et sted, hvor man ikke 
kommer til at falde over den.

12.	 Tag ikke stikket ud ved at hive i 
ledningen. Tag fat i stikket og ikke i 
ledningen for at frakoble apparatet. 
Brug af forlængerledning frarådes.

13.	 Sluk for alle betjeningsknapper, inden 
stikket trækkes ud af kontakten. Træk 
stikket ud af kontakten, hvis apparatet 
ikke skal bruges i en længere periode. 
Rul ledningen forsvarligt sammen, så 
man ikke falder over den.
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14.	 Benyt ikke apparatet i nærheden af 
et fyr, åbne ildsteder, komfurer eller i 
andre områder med høj varme.

15.	 Lyskilden kan ikke udskiftes. Når 
lyskilden når slutningen af sin levetid, 
skal hele lampen udskiftes. Udskiftning 
efter endt levetid er ikke dækket 
af garantien.

LÆS OG OP-
BEVAR DISSE IN-
STRUKTIONER 
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Samling Det er vigtigt, at lampen samles 
som vist.
Fjern ikke transittapen før lampen 
er fuldt samlet.
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Betjeningsknapper

Lysstyrke

Tænd/
sluk-knap

Farvetemper-
atur

Indstillinger
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Swipe for at 
ændre lampens 
farvetemperatur fra 
varm til kold.

Farvetemperatur

Tryk for at skifte 
hurtigt mellem 
farvetemperaturer.

For at få mere at vide om lampens 
farvetemperaturer og for at få det meste 
ud af din lampe, skal du gå til Dyson Link-
appen eller gå online på www.dyson.dk
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Swipe for at ændre 
lampens lysstyrke.

Lysstyrke

Tryk for at skifte 
hurtigt mellem 
lysstyrkeniveauer.

For at få mere at vide om 
lysstyrkeniveauer og for at få det 
bedste ud af din lampe, skal du gå til 
Dyson Link-appen eller gå online på 
www.dyson.dk
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Når der er oprettet forbindelse til 
Dyson Link-appen via Bluetooth® 
trådløs teknologi, ændres lysstyrken 
og farven automatisk alt efter din 
geografiske placering i løbet af dagen.

Lampen justerer til tilstanden 
baggrundsbelysning og holder 
arbejdspladsen ved en konstant lysstyrke.

Lampen slukker efter 
2 minutter, hvis der ikke påvises 
en tilstedeværelse.

Indstillinger For at få mere at vide om indstillinger 
og for at få det meste ud af din lampe, 
skal du gå til Dyson Link-appen eller gå 
online på www.dyson.dk

Få flere oplysninger om, hvordan du bruger lampen 
uden tilslutning til Dyson Link-appen:
www.dyson.dk/support
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Tilslut dine 
mobilenheder for 
at oplade op til 
1,5A ved 5V.

USB-C  
opladningspunkt

Deaktivering/ak-
tivering af trådløs 
Bluetooth®- 
teknologi
Lampen har som standard trådløs 
Bluetooth®-teknologi aktiveret.
 
Tryk på den midterste knap, og hold den 
nede, indtil LED-lysene på de tre knapper 
blinker. Hovedlyskilden slukker og tænder 
igen som en indikation på, at Bluetooth er 
blevet deaktiveret.
 
Gentag ovenstående anvisninger for at 
aktivere Bluetooth igen. Hovedlyset blinker 
to gange som en indikation på, at Bluetooth 
er blevet aktiveret igen.
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FORBINDELSE TIL DYSON 
LINK-APPEN
•	 Dyson stræber efter at sikre, at vores teknologi 

er kompatibel med aktuelle operativsystemer, 
men dette kan ikke garanteres. Hvis du har 
spørgsmål eller ønsker at kontrollere den 
seneste kompatibilitet, skal du kontakte 
Dyson Helpline.

•	 Din mobile enhed skal understøtte 
Bluetooth 4.0 (Bluetooth Low Energy) for at 
kunne oprette forbindelse til lampen. Se din 
enheds specifikationer for at få oplysninger 
om kompatibilitet.

BORTSKAFFELSE
•	 Dysons produkter er fremstillet af 

genanvendelige materialer af høj kvalitet. 
Genbrug, hvor det er muligt.

•	 Bortskaf i overensstemmelse med lokale 
bestemmelser eller regler.

•	 Denne mærkat angiver, at inden for EU bør 
dette apparat ikke bortskaffes sammen med 
andet husholdningsaffald. For at forhindre 
mulig skade på miljøet eller sundhedsfarer 
ved ukontrolleret affaldshåndtering skal 
det afleveres til genbrug med henblik på 
bæredygtig genbrug af materialerne. Benyt 
det offentlige genbrugssystem, hvor apparatet 
er købt. De kan håndtere dette apparat med 
henblik på miljømæssigt korrekt genbrug.

5 ÅRS BEGRÆNSET GARANTI
VILKÅR OG BETINGELSER FOR DYSONS 5 ÅRS 
BEGR ÆNSEDE GARANTI

HVAD ER DÆKKET?
•	 Reparation eller udskiftning af din Dyson-lampe 

(efter Dysons skøn), hvis din lampe er defekt på 
grund af materiale- eller fabrikationsfejl inden 
for 5 år fra købsdatoen (hvis en reservedel er 
gået ud af produktion, udskifter Dyson den med 
en tilsvarende del).

Yderligere 
oplysninger

•	 Er denne lampe solgt uden for EU, gælder 
denne garanti kun, hvis lampen anvendes i det 
land, hvor den er solgt.

•	 Er denne lampe solgt inden for EU, gælder 
denne garanti kun, (i) hvis lampen anvendes i 
det land, hvor den er solgt, eller (ii) hvis lampen 
anvendes i Belgien, Frankrig, Holland, Irland, 
Italien, Spanien, Storbritannien, Tyskland eller 
Østrig, og hvis den samme model som denne 
lampe sælges med den samme spænding i det 
pågældende land.

HVAD ER IKKE DÆKKET?
Dyson garanterer ikke reparation eller udskiftning af 
en lampe med defekter, der skyldes:
•	 Skade forårsaget ved ikke at udføre den 

anbefalede vedligeholdelse af lampen.
•	 Uforsætlig ødelæggelse, fejl forårsaget 

ved forkert brug eller håndtering, 
misvedligeholdelse, uforsigtig betjening 
eller håndtering af lampen, som ikke er i 
overensstemmelse med denne brugervejledning 
fra Dyson.

•	 Brug af lampen til andet, end den er 
beregnet til.

•	 Brug af dele, der ikke er samlet eller installeret i 
henhold til Dysons instruktioner.

•	 Brug af dele og tilbehør, som ikke er originale 
Dyson-komponenter.

•	 Fejlagtig montering (undtagen, hvis Dyson har 
foretaget monteringen).

•	 Reparationer eller ændringer, der er 
udført af andre end Dyson eller dets 
autoriserede agenter.

•	 Normal slitage (f.eks. på sikringer etc.).
Kontakt Dyson Helpline, hvis du er i tvivl om, hvad 
der dækkes af din garanti.

OPSUMMERING 
AF DÆKNINGEN
•	 Garantien træder i kraft fra og med købsdatoen 

(eller leveringsdatoen, hvis denne ligger 
senere).
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•	 Du skal have bevis (både originalkopien og, i 
tilfælde af gensalg, senere beviser) for levering 
og/eller køb, før der kan udføres arbejde på din 
Dyson-lampe. Uden dette bevis vil det udførte 
arbejde blive faktureret. Gem altid kvitteringen 
eller følgesedlen.

•	 Alt arbejde udføres af Dyson eller dets 
autoriserede agenter.

•	 Ejerskabet af alle udskiftede dele overgår 
til Dyson.

•	 Reparation eller udskiftning af din 
Dyson-lampe under garantien forlænger 
ikke garantiperioden.

•	 Garantien berører ikke dine ufravigelige 
rettigheder som forbruger.

VIGTIGE OPLYSNINGER VEDR. 
DATABESKYTTELSE
Når du registrerer dit Dyson-produkt eller 
Dyson Link-appen, bedes du angive dine 
grundlæggende kontaktoplysninger.

NÅR DU REGISTRERER VIA DYS-
ON LINK-APPEN
For at kunne registrere Dyson Link-appen bedes du 
angive dine grundlæggende kontaktoplysninger. 
Dette gør det muligt for os på sikker vis at forbinde dit 
produkt til din udgave af appen.

NÅR DU REGISTRERER DIN DYS-
ON-LAMPE:
Du skal give os grundlæggende kontaktoplysninger 
for at kunne registrere dit produkt og give os 
mulighed for at understøtte din garanti.
•	 Når du registrerer dig, vil du få mulighed for at 

vælge, om du vil modtage kommunikation fra 
os. Hvis du vælger at modtage kommunikation 
fra Dyson, vil vi sende dig oplysninger 
om særlige tilbud og nyheder om vores 
seneste innovationer. Vi vil aldrig sælge dine 
oplysninger til tredjeparter og bruger kun 
de oplysninger, du deler med os, som det 
er defineret i vores politik for beskyttelse af 
personlige oplysninger, som findes på vores 
hjemmeside: privacy.dyson.com

OVERENSSTEMMELSESO-
PLYSNINGER
2402 MHz – 2482 MHz, 10 mW maks.
Dyson erklærer hermed, at dette produkt er i 
overensstemmelse med væsentlige krav og andre 
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
EU-overensstemmelseserklæring:
www.dyson.dk/support/compliance.aspx
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FI
Sisältö

Aloittaminen

Lisätietoja
Dyson Link -sovelluksen yhteys
Hävittäminen
Dysonin myöntämän 5 vuoden 
takuun ehdot
Tärkeitä tietosuojatietoja
Tärkeää tietoa

Rekisteröinti
Tärkeitä turvallisuusohjeita
Kokoaminen
Ohjaimet
Värilämpötila
Kirkkaus
Asetukset
Langattoman Bluetooth®-tekniikan 
poistaminen käytöstä / ottaminen 
käyttöön
USB-C-latauspiste

Lataa uusin Dyson Link -sovellus App 
storesta tai Google Playstä.
Avaa sovellus ja noudata näytön ohjeita 
yhteyden muodostamiseksi valaisimeen.

Apple ja Apple-logo ovat Apple Inc:n rekisteröityjä tavaramerkkejä Yhdysvalloissa ja 
muissa maissa. App Store on Apple Inc:n rekisteröity palvelumerkki Yhdysvalloissa 
ja muissa maissa.
Google Play ja Google Play -logo ovat Google Inc:n tavaramerkkejä.

Kiitos, että valitsit 
Dyson-valaisimen

Verkossa
www.fi.dyson.com/support

Puhelimitse
(+358) 010 321 5080

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisteröityjä 
tavaramerkkejä, ja Dyson käyttää niitä lisenssin nojalla.
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Rekisteröinti

Kun olet rekisteröinyt 5 vuoden takuun, se 
kattaa Dyson-laitteen osat ja korjaustyön 
5 vuoden ajan ostopäivästä alkaen 
takuuehtojen mukaisesti. Jos sinulla on 
jotakin kysyttävää Dyson-laitteesta, soita 
Dysonin asiakaspalveluun. Valmistaudu 
kertomaan laitteen sarjanumero sekä 
ostopäivä ja -paikka. Dysonin koulutetut 
asiakaspalvelijat osaavat ratkaista 
useimmat ongelmat puhelimitse.
 
Sarjanumero on valaisimen pohjassa.
 
Saat Dyson-laitteita koskevia ohjeita, 
tukivideoita, yleisiä neuvoja sekä hyödyllistä 
tietoa osoitteesta www.dyson.fi/support.

Katso sarjanumero mahdollista tulevaa 
tarvetta varten.

Tämä kuva on vain esimerkki.

Rekisteröi puhelimella
Soita tukipalveluumme.
010 321 5080

Rekisteröi verkossa
Rekisteröi täysi osat- ja korjaustakuu 
verkossa käymällä verkkosivullamme. 
www.fi.dyson.com/register

Rekisteröi älypuhelimella
Lataa Dyson Link -sovellus, jolloin suoritat 
rekisteröinnin osana käyttöönottoa.
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TÄRKEITÄ 
TURVALLISUU-
SOHJEITA

Ennen valaisimen käyttöä lue kaikki 
ohjeet ja varoitusmerkinnät, jotka on 
mainittu tässä käyttöohjeessa tai merkitty 
valaisimeen
Sähkölaitteen käytössä tulee aina 
noudattaa perusvarotoimenpiteitä, joihin 
kuuluvat muun muassa seuraavat:

VAROITUS
Nämä varoitukset koskevat valaisinta 
sekä mahdollisia latureita ja verkkovirta-
adaptereita.
Tulipalon, sähköiskun ja 
vammojen välttämiseksi:

1.	 Tätä Dyson-valaisinta saavat käyttää 
henkilöt, joilla on heikentyneet 
fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai 
kokemuksen ja tiedon puutetta, vain 
jos he ovat saaneet vastuussa olevalta 
henkilöltä opastusta ja ohjeita laitteen 
turvallisesta ja käytöstä ja ymmärtävät 
laitteen käyttöön liittyvät riskit. Lapset 
eivät saa suorittaa puhdistusta 
tai ylläpitotoimia.

2.	 Laitetta ei saa käyttää leluna. Erityistä 
varovaisuutta on noudatettava, 
kun valaisinta käytetään 
lasten läheisyydessä.

3.	 Varmista ennen käyttöä, että valaisin 
on koottu täysin ohjeiden mukaisesti.

4.	 Sopii käytettäväksi vain sisätiloissa 0°C 
(32°F) – 40°C (104°F).

5.	 Laitetta tulee käyttää ainoastaan 
tämän Dyson-käyttöohjeen 
mukaisesti. Älä suorita mitään sellaisia 

huoltotöitä, joita ei ole neuvottu 
Dysonin asiakaspalvelussa.

6.	 Jos valaisin ei toimi asianmukaisesti 
tai jos siihen on kohdistunut kova 
isku, se on pudonnut, vaurioitunut, 
jätetty ulkotiloihin tai pudonnut veteen, 
lopeta laitteen käyttö ja ota yhteys 
Dysonin asiakaspalveluun.

7.	 Jos tarvitaan huoltoa tai korjauksia, 
ota yhteyttä Dysonin asiakaspalveluun, 
jotta voimme keskustella saatavilla 
olevista vaihtoehdoista. Älä pura 
valaisinta. Väärin koottu valaisin voi 
aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon.

8.	 Älä kosketa mitään valaisimen, johdon 
tai pistokkeen osaa märillä käsillä.

9.	 Älä käytä laitetta, mikäli sen virtajohto 
tai pistotulppa on vaurioitunut. Jos 
virtajohto vaurioituu, Dysonin tai sen 
huoltoedustajan tai vastaavan pätevän 
henkilön tulee vaihtaa virtajohto 
vaaratilanteen välttämiseksi.

10.	 Älä venytä virtajohtoa. Pidä virtajohto 
kaukana kuumista pinnoista.

11.	 Älä vedä virtajohtoa maton ali. 
Sijoita virtajohto siten, ettei se 
aiheuta kompastumisvaaraa.

12.	 Älä irrota pistotulppaa vetämällä 
virtajohdosta. Irrota laite sähköverkosta 
pitämällä kiinni pistotulpasta; älä 
vedä johdosta. Jatkojohdon käyttö ei 
ole suositeltavaa.

13.	 Sammuta laite ennen virtajohdon 
irrottamista. Irrota virtajohto, jos 
laitetta ei käytetä pitkään aikaan. 
Kääri johto kiepille, ettei siihen 
pääse kompastumaan.
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14.	 Älä käytä liesien, takkojen, 
uunien tai muiden kuumien 
lämmönlähteiden läheisyydessä.

15.	 Valonlähdettä ei voi vaihtaa. Kun 
valonlähde saavuttaa käyttöikänsä 
pään, on koko valaisin vaihdettava. 
Takuu ei kata valaisimen vaihtoa 
käyttöiän päätyttyä.

LUE JA SÄILYTÄ 
NÄMÄ OHJEET
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Kokoaminen On tärkeää koota valaisin esitetyllä 
tavalla.
Älä irrota teippiä ennen kuin valaisin 
on kokonaan koottu.
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Ohjaimet

Kirkkaus

Virtapainike

Värilämpötila

Asetukset
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Muuta valaisimen 
värilämpötilaa 
lämpimästä viileään  
pyyhkäisemällä.

Värilämpötila

Vaihda nopeasti 
värilämpötilojen välillä  
napauttamalla.

Jos haluat lisätietoja valaisimen 
värilämpötiloista ja tahdot hyödyntää 
valaisintasi parhaiten, siirry Dyson Link 
-sovellukseen tai verkko-osoitteeseen 
www.fi.dyson.com
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Pyyhkäise  
muuttaaksesi  
valaisimen  
kirkkautta.

Kirkkaus

Napsauta  
vaihtaaksesi  
kirkkaustasoa  
nopeasti.

Jos haluat lisätietoja kirkkaustasoista ja 
tahdot hyödyntää valaisintasi parhaalla 
mahdollisella tavalla, siirry Dyson Link 
-sovellukseen tai käy verkko-osoitteessa 
www.fi.dyson.com
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Muuttaa kirkkautta ja väriä 
automaattisesti koko päivän ajan 
maantieteellisen sijainnin mukaan 
ollessaan yhdistettynä Bluetoothin 
kautta Dyson Link -sovellukseen.

Valaisin sopeutuu taustavalo-
olosuhteisiin ja pitää työtilan 
tasaisen kirkkaana.

Valaisimen virta katkeaa kahden 
minuutin kuluttua, jos läsnäoloa 
ei havaita.

Asetukset Jos haluat lisätietoja asetuksista ja 
tahdot hyödyntää valaisintasi parhaiten, 
siirry Dyson Link -sovellukseen tai 
verkko-osoitteeseen www.fi.dyson.com

Lisätietoja valon käytöstä ilman yhdistämistä 
Dyson Link -sovellukseen:
www.fi.dyson.com/support
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Liitä mobiililaitteesi 
latautumaan jopa 
1,5 A:n latausvirralla 
5 V:n jännitteellä.

USB-C-latauspisteLangattoman 
Bluetooth®-teknii-
kan poistaminen 
käytöstä / ottamin-
en käyttöön
Langaton Bluetooth®-tekniikka on otettu 
käyttöön valon oletusasetuksena.
 
Paina keskimmäistä painiketta, kunnes 
kolmen painikkeen LED-valot vilkkuvat. 
Päävalonlähde sammuu ja syttyy sitten 
uudelleen osoittamaan, että Bluetooth on 
kytketty pois käytöstä.
 
Ota Bluetooth uudelleen käyttöön 
toistamalla yllä neuvottu toiminto. Päävalo 
välähtää kahdesti osoittamaan, että 
Bluetooth on kytketty uudelleen käyttöön.
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DYSON LINK 
-SOVELLUKSEN YHTEYS
•	 Dyson pyrkii varmistamaan, että sen käyttämä 

teknologia on yhteensopiva nykyisten 
käyttöjärjestelmien kanssa, mutta tätä ei voida 
taata. Jos sinulla on kysyttävää tai haluat 
tarkistaa viimeisimmät yhteensopivuustiedot, 
ota yhteyttä Dysonin asiakaspalveluun.

•	 Mobiililaitteessa on oltava Bluetooth 4.0 -tuki 
(Bluetooth Low Energy), jotta valaisimeen 
voidaan muodostaa yhteys. Tarkista 
yhteensopivuus laitteen teknisistä tiedoista.

HÄVITTÄMINEN
•	 Dysonin tuotteet valmistetaan hyvälaatuisista, 

kierrätettävistä materiaaleista. Pyydämme, että 
hävität tuotteen vastuullisella tavalla ja kierrätät 
sen mahdollisuuksien mukaan.

•	 Hävitä paikallisten määräysten mukaisesti.
•	 Tämä merkintä osoittaa, että tätä tuotetta ei 

saa hävittää kotitalousjätteenä EU-alueella. 
Estä mahdolliset hallitsemattomasta jätteiden 
hävittämisestä aiheutuvat ympäristö- ja 
terveyshaitat kierrättämällä tuote vastuullisesti, 
mikä edistää materiaaliresurssien kestävää 
uudelleenkäyttöä. Jos haluat palauttaa käytetyn 
laitteen, käytä palautus- ja keräysjärjestelmiä 
tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta olet 
ostanut tuotteen. He voivat kierrättää 
tuotteen ympäristöystävällisesti.

5 VUODEN TAKUUN EHDOT
DYSONIN MYÖNTÄMÄN 5 VUODEN JATKETUN 
TAKUUN EHDOT

MITÄ TAKUU KATTAA
•	 Dyson-valaisimen korjauksen tai vaihdon 

(vaihdosta päättää Dyson), mikäli siinä on 
todettu materiaalivika, kokoonpanossa 
tapahtunut virhe tai toiminnallinen vika 

Lisätietoja

5 vuoden sisällä osto- tai toimituspäivästä 
(jos tarvittavaa osaa ei enää ole saatavilla, 
Dyson vaihtaa sen vastaavaan varaosaan).

•	 Myytäessä tätä valaisinta EU:n ulkopuolella 
takuu on voimassa vain, jos valaisinta käytetään 
sen myyntimaassa.

•	 Myytäessä tätä valaisinta EU:n alueella takuu 
on voimassa vain, (i) jos valaisinta käytetään sen 
myyntimaassa tai (ii) jos valaisinta käytetään 
Itävallassa, Belgiassa, Ranskassa, Saksassa, 
Irlannissa, Italiassa, Alankomaissa, Espanjassa 
tai Yhdistyneessä kuningaskunnassa ja 
vastaavaa, samalla nimellisjännitteellä 
varustettua mallia myydään kyseisessä maassa.

MITÄ TAKUU EI KATA
Dysonin myöntämä takuu ei kata valaisimen 
korjausta tai vaihtoa silloin, kun vika johtuu 
seuraavista syistä:
•	 Valaisimen suositeltujen huoltotoimenpiteiden 

laiminlyönnistä aiheutuvat vahingot.
•	 Vahinko, huolimattomuudesta tai 

väärinkäytöstä aiheutunut vaurio tai Dysonin 
käyttöoppaan ohjeiden vastaisesta valaisimen 
käytöstä tai käsittelystä aiheutunut vaurio.

•	 Valaisimen käyttö johonki muuhun kuin sen 
suunniteltuun käyttötarkoitukseen.

•	 Dysonin ohjeiden vastaisesti koottujen 
tai asennettujen osien käytöstä 
aiheutuneet vauriot.

•	 Muiden kuin Dysonin suosittelemien osien 
käytöstä aiheutuneet vauriot.

•	 Virheellinen asennus (paitsi valtuutetun huollon 
suorittama).

•	 Muun kuin Dysonin valtuuttaman huoltoliikkeen 
suorittamien korjausten tai muutosten 
aiheuttamat vauriot.

•	 Normaali kuluminen (kuten sulake ym.).
Jos et ole varma siitä, mitä takuusi kattaa, ota yhteys 
Dysonin asiakaspalveluun.
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TAKUUN YHTEENVETO
•	 Takuu astuu voimaan ostopäivästä alkaen (tai 

toimituspäivästä, jos se on myöhempi kuin 
ostopäivä).

•	 Ennen Dyson-valaisimen huoltotyön 
aloittamista sinun on esitettävä alkuperäinen 
toimitus- tai ostotosite (sekä mahdollinen 
jälleenmyyntitosite). Ilman kuittia huoltotyö 
veloitetaan. Säilytä kuitti tai toimitusvahvistus.

•	 Kaikki huoltotoimenpiteet suoritetaan Dysonin 
valtuuttamassa huoltoliikkeessä.

•	 Kaikki vaihdetut osat siirtyvät 
Dysonin omistukseen.

•	 Dyson-valon takuukorjaus tai -vaihto ei 
pidennä takuuaikaa.

•	 Takuu tarjoaa lisäetuja, jotka eivät vaikuta 
kuluttajan laillisiin oikeuksiin.

TÄRKEÄÄ TIETOA 
SUOJAUSTIEDOT
Sinun on ilmoitettava perusyhteystietosi, kun 
rekisteröit Dyson-tuotteen tai Dyson Link-
sovelluksen.

DYSON LINK -SOVELLUKSEN 
AVULLA TEHTÄVÄN 
REKISTERÖINNIN YHTEYDESSÄ
Tarvitsemme perusyhteystietosi Dyson Link 
-sovelluksen rekisteröimistä varten. Näin voimme 
yhdistää tuotteesi turvallisesti sovellukseen.

DYSON-VALAISIMEN 
REKISTERÖINNIN YHTEYDESSÄ:
Tarvitsemme perusyhteystietosi tuotteen 
rekisteröimistä ja takuun tarjoamista varten.
•	 Voit valita rekisteröitymisen yhteydessä, 

haluatko saada Dysonilta tiedotteita. Jos 
sallit Dysonin lähettää tiedotteita, saat 
tietoja erikoistarjouksista sekä uusimmista 
innovaatioista. Dyson ei koskaan myy tietojasi 
kolmansille osapuolille ja käyttää antamiasi 
tietoja ainoastaan Dysonin sivustolla olevien 
yksityisyydensuojakäytäntöjen mukaisesti. 
(privacy.dyson.com)

TIETOA  
VAATIMUSTENMUKAISUUDESTA
2402–2482 MHz, enint. 10 mW
Dyson vakuuttaa, että tämä tuote on direktiivin 
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden 
asiaa koskevien säännösten mukainen.
EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus:
www.dyson.fi/support/compliance.aspx
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NO
Innhold

Kom i gang

Ytterligere 
informasjon

Dyson Link-apptilkobling
Kassering
Betingelser for Dysons 5 års garanti
Viktig informasjon om 
databeskyttelse
Viktig informasjon

Registrering
Viktige sikkerhetsinstrukser
Montering
Kontroller
Fargetemperatur
Lysstyrke
Innstillinger
Deaktivere/aktivere trådløs 
Bluetooth®-teknologi
USB-C-ladepunkt

Last ned den nyeste Dyson Link-appen 
fra App store eller Google Play.
Åpne appen og følg instruksjonene 
på skjermen for å koble til lampen.

Apple og Apple-logoen er varemerker som tilhører Apple Inc., registrert i USA og 
andre land. App Store er et servicemerke som tilhører Apple Inc., registrert i USA 
og andre land.
Google Play og Google Play-logoen er varemerker som tilhører Google Inc..

Takk for at du 
valgte å kjøpe en 
Dyson-lampe

Internett
www.dyson.no/support

Telefon:
+47 80022644

Bluetooth®-ordmerket og logoer er registrerte varemerker eid av Bluetooth SIG, Inc., 
og enhver bruk av slike merker av Dyson er under lisens.
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Registrering

Når du har registrert din kostnadsfrie 5 års 
inkluderte garanti, vil Dyson-produktet 
ditt være dekket for deler og arbeid i 5 år 
fra kjøpsdatoen, i henhold til betingelsene 
i garantien. Hvis du har spørsmål om 
Dyson-produktet, kan du ringe Dyson 
Helpline og oppgi serienummer og hvor 
og når du kjøpte produktet. De fleste 
spørsmål kan avklares på Helpline-
telefonen med hjelp fra en av de kvalifiserte 
medarbeiderne våre.
 
Du finner serienummeret på lampens fot.
 
Gå inn på www.dyson.no/support for hjelp 
på nett, støttevideoer, generelle tips og 
nyttig informasjon om Dyson.

Skriv ned serienummeret for 
senere referanse.

Denne illustrasjonen er bare et eksempel.

Registrere via telefon
Ring din dedikerte Helpline.
+47 80022644

Registrere på Internett
Besøk vårt nettsted for å registrere din fulle 
garanti for deler og utførelse på Internett. 
www.dyson.no/register

Registrer med smarttelefonen
Last ned Dyson Link-appen, så blir du 
veiledet gjennom registreringen som del 
av oppsettet.
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VIKTIGE SIKKER-
HETSINSTRUKS-
JONER

Før du tar i bruk denne lampen, må du 
lese alle instruksjoner og advarsler i denne 
håndboken og på selve lampen
Når du bruker elektrisk utstyr, må du alltid 
ta grunnleggende forholdsregler, blant 
annet følgende:

ADVARSEL
Disse advarslene gjelder lampen og, eventuelt, 
ladere eller nettadaptere.
For å redusere fare for brann, elektrisk støt 
eller skade:

1.	 Denne Dyson-lampen kan kun brukes 
av personer med reduserte fysiske, 
sensoriske eller psykiske evner eller 
med mangel på kunnskap eller 
erfaring, hvis en ansvarlig person 
følger med og instruerer dem om sikker 
bruk av lampen og om farene ved 
bruken. Rengjøring og vedlikehold skal 
ikke utføres av barn.

2.	 Må ikke brukes som leketøy.  
Vær spesielt oppmerksom ved bruk av 
lampen i nærheten av barn.

3.	 Påse at lampen er montert i samsvar 
med instruksjonene, før bruk.

4.	 Kun egnet for innendørs bruk  
(0°C (32°F) – 40°C (104°F).

5.	 Må kun brukes som beskrevet i denne 
Dyson-manualen. Du må ikke utføre 
noe annet vedlikehold enn etter råd fra 
Dyson Helpline.

6.	 Hvis lampen ikke fungerer som det 
skal, har fått et hardt slag, er blitt mistet 
i gulvet, skadet, etterlatt utendørs eller 

mistet i vann, må det ikke brukes, og du 
må kontakte Dyson Helpline.

7.	 Hvis det er behov for en service 
eller reparasjon, kontakter du 
Dyson Helpline så vi kan diskutere 
de tilgjengelige alternativene. Ikke 
demonter lampen siden det kan føre til 
elektrisk støt eller brann hvis produktet 
blir satt sammen feil igjen.

8.	 Ikke ta i noen del av lampen, ledningen 
eller støpselet med våte hender.

9.	 Må ikke brukes når ledningen eller 
støpselet er skadet. Hvis ledningen er 
skadet, må den byttes ut av Dyson, 
representanter for Dyson eller lignende 
kvalifisert personell for å unngå fare.

10.	 Ikke strekk ledningen eller legg den 
under belastning. Hold ledningen unna 
varme overflater.

11.	 Ikke legg ledningen under møbler eller 
apparater. Ikke dekk til ledningen med 
matter, løpere eller lignende. Legg 
ledningen i et lite trafikkert område og 
på et sted hvor ingen snubler i den.

12.	 Ikke ta ut støpselet ved å trekke i 
ledningen. Grip tak i støpselet, ikke 
ledningen, for å ta det ut. Bruk av 
skjøteledning frarådes.

13.	 Slå av alle brytere før du trekker 
ut støpselet. Trekk ut støpselet når 
lampen ikke skal brukes over lengre 
perioder. Rull sammen ledningen for å 
unngå snublefare.

14.	 Må ikke brukes i nærheten av 
ovner, peiser, komfyrer eller andre 
større varmekilder.
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15.	 Lyskilden kan ikke skiftes ut.  
Når lyskildens levetid er over, må hele 
lampen skiftes ut. Utskiftning ved endt 
levetid dekkes ikke av garantien.

LES OG TA VARE 
PÅ DISSE IN-
STRUKSJONENE
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Montering Det er viktig at lampen er montert 
som vist.
Teipen må ikke fjernes før lampen 
er fullstendig montert.
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Kontroller

Lysstyrke

Strøm på/av

Fargetem-
peratur

Innstillinger
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Sveip nedover 
to ganger, for 
å endre lysets 
fargetemperatur 
fra varm til kald.

Fargetemperatur

Trykk for å bytte  
raskt mellom  
fargetemperaturer.

For å lese mer om lampens 
fargetemperaturer og få mest mulig ut av 
lampen din, kan du gå inn på Dyson Link-
appen eller på www.dyson.no på nett.
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Sveip for å 
endre lysstyrken.

Lysstyrke

Slå lett for raskt 
å endre nivåene 
på lysstyrken.

For å finne ut mer om lysstyrkenivåer og 
for å få det beste ut av lampen din, gå 
til Dyson Link-appen eller på nettet på 
www.dyson.no
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Forandrer automatisk lysstyrken og 
fargen i henhold til din geografiske 
plassering, gjennom hele dagen når 
du er koblet til Bluetooth eller Dyson 
Link-appen.

Lampen justerer seg til 
bakgrunnslysforholdene og holder 
arbeidsplassen jevnt opplyst.

Lampen slår seg av etter to minutter 
hvis det ikke registreres noen 
personer i nærheten.

Innstillinger For å lese mer om innstillinger og 
få mest mulig ut av lampen din, kan 
du gå til Dyson Link-appen eller på 
www.dyson.no på nett.

Hvis du vil ha mer informasjon om å bruke lyset 
uten å koble til Dyson Link-appen:
www.dyson.no/support
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Plugg inn 
mobilenhetene dine 
for å lade opptil 
1,5 A ved 5 V.

USB-C-
ladepunkt

Deaktivere/ 
aktivere trådløs  
Bluetooth® 
-teknologi
Lyset har trådløs Bluetooth®-teknologi 
aktivert som standard.
 
Trykk og hold inne midtknappen til de tre 
knappenes LED-lys blinker. Hovedlyskilden 
slås av og på igjen for å vise at Bluetooth 
er deaktivert.
 
Gjenta instruksjonene ovenfor for å 
aktivere Bluetooth igjen. Hovedlyskilden 
blinker to ganger for å vise at Bluetooth er 
aktivert igjen.



242 243

DYSON LINK-APPTILKOBLING
•	 Dyson bestreber seg på å sikre at teknologien 

vår er kompatibel med gjeldende 
operativsystemer, men dette garanteres ikke. 
Hvis du har spørsmål eller ønsker å sjekke 
den nyeste kompatibiliteten, kan du kontakte 
Dyson Helpline.

•	 Mobilenheten din må støtte Bluetooth 4.0 
(Bluetooth Low Energy) for å kunne opprette en 
tilkobling med lampen. Sjekk spesifikasjonene 
for enheten for kompatibilitet.

KASSERING
•	 Dyson-produkter er laget av førsteklasses 

gjenvinnbare materialer. Resirkuleres om mulig.
•	 Kasseres i samsvar med lokale regler 

og forskrifter.
•	 Denne merkingen angir at dette produktet 

ikke må kasseres sammen med annet 
husholdningsavfall. Dette gjelder i hele EU. 
For å hindre mulig skade på miljøet eller på 
menneskers helse på grunn av uforsvarlig 
kassering av avfall må produktet resirkuleres 
på en ansvarlig måte for å fremme bærekraftig 
gjenbruk av materialressurser. Når du 
skal returnere det brukte apparatet, må du 
bruke retur- og innsamlingssystemene eller 
kontakte forhandleren der produktet ble 
kjøpt. De kan ta imot dette produktet for 
miljøvennlig resirkulering.

BEGRENSET 5 ÅRS GARANTI
BETINGELSER FOR DYSONS 5 ÅRS 
BEGRENSEDE GARANTI

DETTE DEKKES
•	 Reparasjon eller erstatning av Dyson-lampen, 

(etter Dysons forgodtbefinnende) hvis den 
skulle vise seg å være defekt på grunn av feil 
i materialer, utførelse eller funksjon, innen 
5 år etter kjøp eller levering. Hvis en del 
ikke lenger er tilgjengelig eller ikke lenger 

Ytterligere 
informasjon

produseres, vil Dyson erstatte den med en 
fungerende erstatningsdel.

•	 Der denne lampen selges utenfor EU, er 
garantien gyldig kun når lampen installeres og 
brukes i det landet der den ble solgt.

•	 Der denne lampen selges innen EU, vil denne 
garantien kun gjelde (i) hvis lampen brukes 
i det landet der den ble solgt eller (ii) hvis 
lampen brukes i Østerrike, Belgia, Frankrike, 
Tyskland, Irland, Italia, Nederland, Spania 
eller Storbritannia, og den samme modellen 
som denne lampen selges med samme 
merkespenning i det relevante landet.

DETTE DEKKES IKKE
Dysons garanti omfatter ikke reparasjon og utskifting 
av lamper der feilen skyldes følgende:
•	 Skade forårsaket ved å ikke utføre det anbefalte 

vedlikeholdet på lampen.
•	 Skade ved uhell, feil som oppstår som 

følge av feilaktig bruk eller vedlikehold, 
misbruk, uforsiktighet eller håndtering av 
lampen på en måte som ikke samsvarer med 
Dysons brukerhåndbok.

•	 Bruk av lampen til noe annet enn det er 
designet for.

•	 Feil som følge av bruk av deler som ikke 
er satt sammen eller installert i henhold til 
Dysons instruksjoner.

•	 Feil som følge av bruk av deler og tilbehør som 
ikke er Dyson originaldeler.

•	 Feil som følge av feilaktig installasjon (unntatt 
når installasjonen er gjort hos Dyson).

•	 Feil som følge av reparasjoner eller endringer 
utført av andre parter enn Dyson eller Dysons 
autoriserte agenter.

•	 Normal slitasje (dvs. sikring osv.).
Hvis du er i tvil om hva som dekkes av garantien, kan 
du ta kontakt med Dyson Helpline.

SAMMENDRAG AV DEKNING
•	 Garantien trer i kraft på kjøpedatoen (eller 

leveringsdatoen hvis den kommer senere).
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•	 Før det kan utføres arbeid på Dyson-lampen, 
må du legge frem kjøpebevis og følgeseddel 
(både original og eventuelt etterfølgende). Uten 
et slikt bevis skal alt arbeid betales. Ta vare på 
kvittering og følgeseddel.

•	 Alt arbeid i forbindelse med mangler utføres av 
Dyson eller Dysons autoriserte agenter.

•	 Alle deler som skiftes ut blir Dysons eiendom.
•	 Reparasjon eller erstatning av din 

Dyson-lampe under garantien vil ikke 
forlenge garantiperioden.

•	 Garantien gir fordeler som kommer i tillegg til 
og ikke påvirker lovbestemte rettigheter du har 
som forbruker.

VIKTIG  
DATAVERNINFORMASJON
Du må gi oss grunnleggende kontaktopplysninger 
når du registrerer ditt Dyson-produkt eller Dyson 
Link-appen.

NÅR DU REGISTRERER DEG VIA 
DYSON LINK-APPEN
Du må gi oss grunnleggende kontaktopplysninger 
for å registrere Dyson Link-appen. Dette gjør at vi 
trygt kan koble produktet ditt til din app.

NÅR DU REGISTRERER  
DYSON-LAMPEN:
Du må angi grunnleggende kontaktinformasjon for 
å registrere produktet ditt og gjøre det mulig for oss å 
støtte garantien din.
•	 Når du registrerer deg, får du mulighet til å 

velge om du vil motta kommunikasjon fra 
oss. Hvis du velger å motta kommunikasjon 
fra Dyson, sender vi deg informasjon om 
spesialtilbud og nyheter om våre siste 
nyvinninger. Vi vil aldri selge opplysningene 
dine til tredjeparter, og bare bruke 
opplysningene som du deler med oss, som 
definert av personvernerklæringene på 
nettstedet vårt:  privacy.dyson.com.

KONFORMITETSINFORMASJON
2402 Mhz–2482 MHz, maks 10 mW
Dyson erklærer herved at dette produktet overholder 
de essensielle kravene og andre relevante 
bestemmelser i Direktiv 2014/53/EU.
EC-konformitetserklæring:
http://www.dyson.no/support/compliance.aspx
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SE
Innehåll

Komma igång

Ytterligare 
information

Anslutning med Dyson Link-app
Kassering
Villkor för Dysons 5-årsgaranti
Viktig information om dataskydd
Viktig information

Registrering
Viktiga säkerhetsinstruktioner
Montering
Kontrollering
Färgtemperatur
Ljusstyrka
Inställningar
Inaktivera/aktivera den trådlösa 
Bluetooth®-tekniken
Uttag för USB-C-laddning

Ladda hem den senaste Dyson Link-appen 
från App Store eller Google Play.
Öppna appen och följ anvisningarna på 
skärmen för att ansluta till din lampa.

Apple och Apple-logotypen är varumärken som tillhör Apple Inc, registrerade i USA 
och i andra länder. App Store är ett tjänstemärke som tillhör Apple Inc, registrerat i 
USA och i andra länder.
Google Play och Google Play-logotypen är varumärken som tillhör Google Inc.

Tack för att du valt 
att köpa en lampa 
från Dyson

På Internet
www.dyson.se/support

Via telefon
020 0125472

Bluetooth®-ordmärket och -logotyperna är registrerade varumärken som ägs av 
Bluetooth SIG, Inc. och Dysons användning av sådana märken sker alltid på licens.
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Registrering

Efter registrering av din 5-åriga garanti 
kommer din Dyson-apparat att vara 
skyddad avseende reservdelar och 
arbetstid under en period av 5 år från 
inköpsdatum, under förutsättning att 
garantivillkoren efterlevs. Om du har frågor 
om din Dyson-apparat kan du ringa Dysons 
hjälplinje. Se till att du har apparatens 
serienummer och information om var och 
när du köpt apparaten till hands. De flesta 
frågor kan besvaras per telefon av den 
utbildade personalen som arbetar vid 
Dysons hjälplinje.
 
Ditt serienummer hittar du vid lampfoten.
 
Besök www.dyson.se/support för att få 
tillgång till hjälp online, supportvideoklipp, 
allmänna tips samt användbar information 
om Dyson.

Notera ditt serienummer för 
framtida referens.

Bilden är endast avsedd som en illustration.

Registrera per telefon
Ring vår speciella hjälptelefon.
020 0125472

Registrera online
Besök vår webbplats för att 
registrera din kompletta detalj- och 
tillverkningsgaranti online. 
www.dyson.se/register

Registrera med din smartphone
Ladda hem Dyson Link-appen och 
registrera dig som en del av installationen.
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VIKTIGA SÄKER-
HETSINSTRUK-
TIONER

Läs alla instruktioner och varningar i denna 
bruksanvisning och på lampan innan 
lampan används.
När en elektrisk apparat används ska 
grundläggande försiktighetsåtgärder alltid 
tillämpas, inklusive följande:

VARNING
Dessa varningar gäller lampan och där så är 
tillämpligt även laddare eller nätadaptrar.
Minska risken för brand, elektriska stötar 
och personskador:

1.	 Den här Dyson-lampan kan användas 
av personer med nedsatt fysisk, 
motorisk eller slutledningsförmåga, 
eller som har bristande erfarenhet 
och kunskap, endast om de övervakas 
eller instruerats av en ansvarig person 
gällande användning av lampan på 
ett säkert sätt och har förståelse för 
de risker som finns. Rengöring och 
underhåll ska inte utföras av barn.

2.	 Låt den inte användas som en leksak. 
Var uppmärksam när lampan används 
i närheten av barn.

3.	 Se till att lampan är färdigmonterad 
i enlighet med anvisningarna innan 
den används.

4.	 Endast lämplig för användning 
inomhus (0°C (32°F) – 40°C (104°C).

5.	 Använd bara i enlighet med 
beskrivningen i Dysons bruksanvisning. 
Utför inget underhåll utöver vad som 
tillråds av Dysons hjälplinje.

6.	 Om lampan inte fungerar som den ska, 
har fått en ordentlig smäll, tappats, 
skadats, lämnats utomhus eller tappats 
ner i vatten, ska den inte användas. 
Kontakta Dysons hjälplinje.

7.	 Om du behöver någon form av 
underhåll eller reparation, kontakta 
kundservicelinjen för att bestämma 
tillgängliga alternativ. Demontera inte 
lampan, om du inte monterar tillbaka 
den på korrekt sätt, kan det finnas fisk 
för elektrisk stöt eller brand.

8.	 Hantera inte någon del av lampan, 
kabeln eller kontakten med 
våta händer.

9.	 Använd inte en trasig sladd eller 
stickkontakt. Om elsladden är skadad 
måste den, för att undvika skada eller 
olyckshändelse, bytas ut av Dyson, 
företagets representant eller annan 
yrkeskunnig person.

10.	 Sträck inte sladden och utsätt den inte 
för påfrestningar. Håll sladden borta 
från våta ytor.

11.	 Dra inte sladden under möbler eller 
apparater. Täck inte sladden med 
grova mattor, löpare eller motsvarande 
övertäckningar. Håll sladden borta 
från trafikerade områden och se till att 
ingen kan snubbla på den.

12.	 Dra inte ur sladden genom att dra 
i kabeln. För att dra ur sladden, 
greppa i stickproppen, inte sladden. 
Användning av förlängningssladd 
rekommenderas ej.
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13.	 Stäng av alla manöverorgan innan du 
drar kontakten ur vägguttaget. Dra 
ur kontakten om du inte ska använda 
apparaten under en längre tid. Linda 
upp sladden så att ingen kan snubbla 
på den.

14.	 Använd inte appparaten i närheten 
av värmepannor, eldstäder, ugnar 
eller andra föremål som avger 
höga temperaturer.

15.	 Ljuskällan kan inte bytas; när ljuskällan 
är förbrukad ska hela lampan bytas. 
Byte efter förbrukad livslängd omfattas 
inte av garantin.

LÄS OCH SPARA 
DESSA INSTRUK-
TIONER
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Montering Det är viktigt att lampan monteras på 
det sätt som visas.
Ta inte bort frakttejpen förrän lampan 
är färdigmonterad.
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Kontrollering

Ljusstyrka

Ström på/av

Färgtem-
peratur

Inställningar



258 259

Svep för att 
ändra lampans 
färgtemperatur från 
varm till kall.

Färgtemperatur

Tryck för att växla  
snabbt mellan  
färgtemperaturer.

För att få veta mer om olika 
färgtemperaturer och utnyttja din lampa 
maximalt, gå till Dyson Link-appen eller 
till webbplatsen www.dyson.se
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Svep för att ändra 
lampans ljusstyrka.

Ljusstyrka

Tryck för att växla 
snabbt mellan 
olika ljusstyrkor.

För att få veta mer om olika ljusstyrkor 
och utnyttja din lampa på bästa 
sätt, gå till Dyson Link-appen eller till 
webbplatsen www.dyson.se
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Ändrar ljusstyrka och färg 
automatiskt efter din geografiska 
position under hela dagen när den 
är ansluten via Bluetooth till Dyson 
Link-appen.

Lampan anpassar sig efter de 
omgivande ljusförhållandena 
och håller en jämn ljusstyrka 
över arbetsplatsen.

Lampan släcks efter två minuter om 
inte någon närvaro har registrerats.

Inställningar För att få veta mer om inställningar 
och utnyttja din lampa maximalt, gå till 
Dyson Link-appen eller till webbplatsen 
www.dyson.se

Mer information om att använda din lampa utan att 
ansluta den till Dyson Link-appen:
www.dyson.se/support
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Plugga in dina 
mobila enheter 
för att ladda upp 
till 1,5 A vid 5 V.

Uttag för  
USB-C-laddning

Inaktivera/aktivera 
den trådlösa  
Bluetooth® 
-tekniken
Lampan har den trådlösa Bluetooth®-
tekniken aktiverad som standard.
 
Håll den mellersta knappen intryckt tills 
diodlamporna på de tre knapparna blinkar. 
Huvudljuskällan slocknar och tänds igen för 
att visa att Bluetooth har inaktiverats.
 
Upprepa instruktionerna ovan för att 
återaktivera Bluetooth. Huvudlampan 
blinkar två gånger för att visa att Bluetooth 
har återaktiverats.
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ANSLUTNING MED DYSON 
LINK-APP
•	 Dyson strävar efter att vår teknik ska vara 

kompatibel med aktuella operativsystem, men 
det kan inte garanteras. Ring Dysons hjälplinje 
om du har frågor eller vill kontrollera den 
senaste kompatibiliteten.

•	 Din mobila enhet måste ha stöd för 
Bluetooth 4.0 (Bluetooth Low Energy, låg 
effekt) för att upprätta en anslutning till 
lampan. Kontrollera din enhets specifikation 
angående kompatibilitet.

KASSERING
•	 Dyson-produkter tillverkas av material som i 

hög grad är återvinningsbara. Kassera den här 
produkten på ett ansvarsfullt sätt och lämna 
den till återvinning om så är möjligt.

•	 Kasta i enlighet med lokala föreskrifter 
eller bestämmelser.

•	 Denna märkning indikerar att denna produkt 
inte ska kasseras med annat hushållsavfall 
inom EU. För att förhindra eventuella 
skador på miljö eller människors hälsa från 
okontrollerad avfallshantering, bör det 
återvinnas ansvarigt för att främja hållbar 
återanvändning av materialresurser. För att 
återvinna din begagnade enhet, använd retur- 
och insamlingssystemen eller kontakta den 
återförsäljare där produkten köptes. De kan ta 
den här produkten till miljövänlig återvinning.

5 ÅRS BEGRÄNSAD GARANTI
VILLKOR FÖR DYSONS BEGRÄNSADE 
5-ÅRSGARANTI

VAD GARANTIN OMFATTAR
•	 Reparation eller byte av din Dyson-lampa 

(enligt Dysons gottfinnande) om den visar sig 
vara defekt på grund av material, utförande 
eller funktion inom 5 år efter köpet eller 

Ytterligare 
information

leveransen (om någon del inte längre finns eller 
tillverkas kommer Dyson att ersätta den med en 
annan fungerande del).

•	 Om denna lampa säljs utanför EU gäller den 
här garantin endast om lampan används i det 
land där den såldes.

•	 Om denna lampa säljs inom EU gäller den 
här garantin endast (i) om lampan används 
i det land där den såldes eller (ii) om lampan 
används i Österrike, Belgien, Frankrike, 
Tyskland, Irland, Italien, Nederländerna, 
Spanien eller Storbritannien och samma modell 
som denna lampa säljs för samma nätspänning 
i det aktuella landet.

VAD SOM INTE OMFATTAS
Dyson står inte för reparation eller byte av en lampa 
om felet är ett resultat av:
•	 Skada orsakad av att det rekommenderade 

underhållet av lampan inte har utförts.
•	 Oavsiktlig skada, fel orsakade av vårdslös 

användning eller vård, missbruk, försummelse, 
vårdslös hantering eller en hantering 
av lampan som inte är förenlig med 
Dysons bruksanvisning.

•	 Användning av lampan för något annat 
ändamål än vad den utformats för.

•	 Användning av delar som inte monterats eller 
installerats i enlighet med instruktionerna 
från Dyson.

•	 Användning av delar och tillbehör som ej är 
Dyson-originaldelar.

•	 Felaktig installation (förutom då installationen 
har utförts av Dyson).

•	 Reparationer eller förändringar som 
utförts av andra än Dyson eller dess 
auktoriserade ombud.

•	 Normalt slitage (t.ex. säkring m.m.).
Kontakta Dysons hjälptelefon om du är osäker på 
vad din garanti omfattar.
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SAMMANFATTNING 
AV GARANTIN
•	 Garantin träder i kraft vid inköpsdatumet (eller 

leveransdatumet om detta infaller senare).
•	 Du måste kunna styrka (både det ursprungliga 

och eventuella efterföljande) leverans/inköp 
innan något arbete kan utföras på din Dyson-
lampa. Utan detta bevis kommer allt arbete 
som utförs att debiteras. Behåll ditt kvitto eller 
din följesedel.

•	 Allt arbete kommer att utföras av Dyson eller 
dess auktoriserade ombud.

•	 Delar som ersätts tillfaller Dyson.
•	 Reparation eller byte av Dyson-lampan under 

garantitiden förlänger inte garantin.
•	 Garantin ger extra förmåner som på intet 

sätt påverkar eller förtar dina befintliga och 
lagstadgade rättigheter som konsument.

VIKTIG INFORMATION 
OM DATASKYDD
Du behöver ge oss grundläggande kontaktuppgifter 
när du registrerar din Dyson-produkt eller Dyson 
Link-appen;

VID REGISTRERING VIA DYSON 
LINK-APPEN
Du behöver ge oss grundläggande kontaktuppgifter 
för att registrera Dyson Link-appen; det ger oss 
möjlighet att på ett säkert sätt koppla din produkt till 
ditt exemplar av appen.

VID REGISTRERING AV DIN 
DYSON-LAMPA:
Du behöver ge oss grundläggande kontaktuppgifter 
för att registrera din produkt och för att ge oss 
möjlighet att stötta dig genom garantin.
•	 När du registrerar dig kommer du att ha 

möjlighet att välja om du vill eller inte vill ha 
meddelanden från oss i framtiden. Om du 
registrerar dig för att få meddelanden från 
Dyson kommer vi att skicka information 
om specialerbjudanden och våra senaste 
innovationer. Vi säljer aldrig dina uppgifter till 
tredje part och använder bara information som 
du ger oss i enlighet med våra integritetspolicys, 
vilka finns att läsa på vår webbplats 
privacy.dyson.com

INFORMATION 
OM ÖVERENSSTÄMMELSE
2402 MHz – 2482 MHz, 10 mW max
Härmed försäkrar Dyson att den här produkten 
uppfyller de väsentliga kraven i, och andra relevanta 
delar av direktiv 2014/53/EU.
EU-försäkran om överensstämmelse:
http://www.dyson.se/support/compliance.aspx
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EN
www.dyson.com
(+44) 0800 345 7788
askdyson@dyson.co.uk
Dyson Technology Limited, Tetbury Hill, Malmesbury, 
Wiltshire, SN16 0RP

DE/AT/CH 
DE
www.dyson.at
(+49) 0800 3131 319
business@dyson.de
Dyson Servicecenter - DVG -, Birkenmaarstr. 
5,53340 Meckenheim

AT
www.dyson.at
0800 28 67 46
info-austria@dyson.com
Dyson Kundendienst, Holzmanngasse 5, 1210 Wien

CH
www.dyson.ch
(+41) 0848 807 817
business@dyson.ch
Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zürich

ES
www.dyson.es
(+34) 900 803 650
business@dyson.es
CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono, 
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona

FR/BE/CH 
FR
www.dyson.fr
(+33) 0800 945 802
help@dysonairblade.fr
CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono, 
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona, 
Spain

BE
www.dyson.be
(+32) 0800 39 209
help@dysonairblade.be
Dyson, Vlaamse Kaai 55, 2000 Antwerpen, 
België/Belgique

CH
www.dyson.ch
(+41) 0848 807 817
business@dyson.ch
Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zürich

IT/CH 
IT
www.dyson.it
(+39) 800 976 027
help@dysonairblade.it
CPM International Telebusiness SL, Edificio Ono, 
Carrer de Lepant 350, Planta 1a, 08025 Barcelona, 
Spain

CH
www.dyson.ch
(+41) 0848 807 817
business@dyson.ch
Dyson SA, Hardturmstrasse 253, CH-8005 Zürich

NL/BE 
NL
www.dyson.nl
(+31) 0800 020 6204
help@dysonairblade.nl
Dyson BV, Fred. Roeskestraat 109, 1076 EE 
Amsterdam, Nederland/The Netherlands

BE
www.dyson.be
(+32) 0800 39 209
help@dysonairblade.be
Dyson, Vlaamse Kaai 55, 2000 Antwerpen, 
België/Belgique

RU
www.dyson.com.ru
8 800 100 100 2
info.russia@dyson.com
Адрес для почтовых отправлений: 119048, 
Москва, Усачева 35А, ООО «ДАЙСОН»

DK
www.dyson.dk
+45 80705002
serviceprofessional@dyson.dk
Dyson Sweden AB, c/o Convendum, Vasagatan 16, 
111 20 Stockholm

FI
www.fi.dyson.com
010 321 5080
myynti@aqva.fi
AQVA Finland Oy, Haukilahdenkatu 4, 
00550 Helsinki, Finland

NO
www.dyson.no
+47 80022644
serviceprofessional@dyson.no
Dyson Sweden AB, c/o Convendum, Vasagatan 16, 
111 20 Stockholm



SE
www.dyson.se
020 0125472
ServiceProfessional@dyson.se
Dyson Sweden AB, c/o Convendum, Vasagatan 16, 
111 20 Stockholm
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